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WHY SHOULD I HAVE 
MY ANIMALS EVALUATED?

The CMGA has designed this Type Evaluation program to
aid breeders in identifying the specific strengths and weak-
nesses of individual animals and, as a result, to lead to herd
improvement and corresponding overall breed improvement.
Productivity, longevity and disease-resistance have been
shown to have a direct relationship with good conformation.
Type evaluation results give breeders an objective basis from
which to make improved breeding selections.

In addition, Evaluation results could also be used as a mar-
keting tool, making purchasing and selling easier to do at a
distance, when looking for animals with specific strengths to
complement herds. For those breeders concerned with
biosecurity, Type Evaluation is another way for exceptional
animals to be recognized without putting them into contact
with other animals at shows.

Data collected from the program will be used for the
genetic evaluation of sires and to establish a more accurate
numeric representation of the Canadian Boer Goat.
Outstanding individuals will be recognized and publicized in
the Canadian Meat Goat Journal and on the CMGA website.

HOW DO I HAVE MY ANIMALS EVALUATED?
Evaluations will be coordinated through the CMGA office –

in order to keep costs to a minimum, farm visits will be
grouped. Deadlines for applications and fees will be publi-
cized in the Meat Goat Journal and on www.canadianmeat-
goat.com once they’ve been determined.

Type Evaluation Handbooks, which illustrate each of the
linear traits, are available now for interested members – con-
tact the CMGA office for your copy. 

POURQUOI FAIRE ÉVALUER 
MES ANIMAUX?

L’ACCB a mis en place le Programme d’évaluation type
pour aider les producteurs à identifier spécifiquement les
faiblesses et les forces de chacun de leurs animaux. Comme
résultat, le Programme aide à l’amélioration du troupeau et
par la même occasion à celle de la race en général.

La productivité, la longévité et la résistance aux maladies
sont reconnues pour avoir une relation directe avec une
bonne conformation. 

Les résultats de l’évaluation de type donne aux produc-
teurs une base objective pour faire une meilleure sélection
d’animaux.

Les résultats de l’évaluation peuvent  aussi être un très bon
outil de marketing facilitant l’achat et la vente à distance
lorsque l’on recherche des animaux avec des forces spéci-
fiques pour améliorer nos troupeaux.  L’évaluation type est
un autre moyen de reconnaitre les animaux exceptionnels
sans avoir à les mettre en contact avec d’autres animaux lors
d’expositions.

Les données recueillies par le Programme serviront pour
l’évaluation génétique des boucs et pour établir une
meilleure représentation numérique de la chèvre Boer cana-
dienne.

Les sujets exceptionnels seront reconnus et seront publiés
dans la Revue canadienne de chèvre de boucherie et sur le
site Internet de l’ACCB.

COMMENT FAIRE ÉVALUER MES ANIMAUX?
Les évaluations seront coordonnées par le bureau de

l’ACCB.  Afin de garder les coûts au minimum, les visites de
fermes seront regroupées. Les dates de tombée et les appli-

cations ainsi que les coûts seront
publiés dans la Revue canadienne de
la chèvre de boucherie et sur
www.chevredeboucherieducanada
lorsqu’ils seront établis.

Si vous êtes intéressé, à titre de
membre, contactez le bureau de
l’ACCB pour obtenir votre copie du
Manuel d’évaluation type. Celui-ci
illustre chaque caractéristique de
façon linéaire. 

Traduit : par Denise S. Chapleau
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RESEARCH PROJECT 

Nutrition of Market Kids
Title of the project: “Validation of new equations for determi-
nation of needs in digestible proteins for market kids with
rations containing barley or corn served whole or treated
physically.”

The initial goal of the Project was to validate the nutri-
tional requirements recently published about feed intake,

energetic and proteic needs of market kids (Sahlu et al. and
Luo et al., 2004, Small Ruminant Research) in rearing condi-
tions as recommended in Quebec. Also, we would like to
demonstrate that it’s desirable to serve barley or corn to
young growing kids.

The experiment had a trial on growth with data related to
feed intake and weight gain of the animals. To be able to do
that, 31 buck kids were transported to Deschambault
Experimental Farm on the 27th of February. Within the first two
weeks, six kids were lost. The 25 remaining kids received a milk
replacer distributed by an automatic system until weaning on
April 23rd. At that time, they were placed in individual crates.

With these animals, we are going to measure the gains for
three different rations: one is corn based, the other is barley
based and the third is a mix in equal proportion of each cere-
al. The three rations have the same quantities of protein,
energy and minerals. The rations are made in order to follow
weight gain and dry matter consumption to achieve an opti-
mal gain. All grains are broken and served with soy meal plus
minerals and good quality chopped hay. The animals are fed
two times per day. The intake is measured with the weight of
the feed served and refused. The kids are weighed each week
on the same day. 

According to daily gain predictions, this first step should be
over this fall. The animals will be returned to their owners or
slaughtered for the goal of the second step which is taking
carcass measures when they will be 45 kg live weight. We
also hope to be able to take a third step and obtain nutri-
tional values of the meat.

This project is for the Quebec
Goat Producers Association
(Syndicat des producteurs de
chèvres du Québec) and financed
by a provincial program («
Programme d’appui financier aux
associations de producteurs
désignées Volet 4 « Initiatives »).
The partners working together for
its realization are le Syndicat des
producteurs de chèvres du

PROJET DE RECHERCHE 
Nutrition des chevreaux
de boucherie
Titre du projet : « Validation des nouvelles équations pour la
détermination des besoins en protéine métabolisable des
chevreaux de boucherie avec des rations contenant de l’orge
ou du maïs ayant subi ou non un traitement physique »

Le but initial de ce projet était de valider les exigences
nutritionnelles publiées récemment concernant la prise

alimentaire, les besoins énergétiques et protéiques des
chevreaux de boucherie (Sahlu et coll. et Luo et coll., 2004,
Small Ruminant Research) dans des conditions d’élevage tel
que recommandé au Québec. Aussi, nous voulions démontr-
er s’il est souhaitable de servir l’orge ou le maïs aux jeunes
chevreaux en croissance. 

L’expérience comporte donc un essai de croissance avec
des données reliées à la prise alimentaire et au gain de poids
des animaux. Pour cela, 31 chevreaux mâles ont été trans-
portés à la ferme de Deschambault. Les petits ont été trans-
portés le 27 février dernier. Lors des 2 premières semaines,
nous avons perdus 6 chevreaux. Les 25 chevreaux restants
ont reçu un lait de remplacement grâce à une louve automa-
tique jusqu’au sevrage. Les animaux ont été sevrés et placé
individuellement dans un parc le 23 avril. 

Grâce à ces animaux nous allons mesurer les gains pour 3
rations différentes soit : une ration à base de maïs, une à
base d’orge et une à base d’un mélange de maïs et d’orge
aux proportions égales. Les 3 rations contiennent la même
quantité de protéine, d’énergie et de minéraux. Les rations
sont formulés pour suivre le gain des chevreaux et leur con-
sommation de matière sèche afin d’atteindre un gain opti-
mal. Tous les grains sont cassés et sont servi avec du tourteau
de soya, ainsi que des minéraux et du foin haché de bonne
qualité. Les animaux sont nourris 2 fois par jour. La consom-
mation de chaque chevreau est mesurée grâce à la pesée des
aliments servis et des aliments refusés à chaque jour. Les
chevreaux sont pesés chaque semaine le même jour.

Selon les prédictions de gain quoti-
dien des chevreaux, ce volet devrait
se terminer cet automne. Les ani-
maux seront retournés aux produc-
teurs ou abattus pour le deuxième
volet de cette recherche soit d’obtenir
des mesures de carcasses lorsqu’ils
auront atteint 45 kg de poids vif. Nous
espérons pouvoir mettre en marche
un troisième volet qui serait d’obtenir
la valeur nutritionnelle de la viande.
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WETHERS are castrated male goats. Young castrated goats
are popular with some cultures (Nepalese Hindus, etc.) while
other cultures (Jamaican, etc.) prefer the manly flavor of
intact (uncastrated) “ramgoats” or “billies”. However, it is
important to be careful about generalizing about cultural
preferences. Often people originating from the same country
or religion have very different preferences. It is important to
know your market. Adult wethers are in demand for medical
research and antibody production.

CULL DOES. Young cull does are sometimes called
“Philippino” goats. A plump young doe is desired but buyers
are leery of any pouchiness hinting at possible pregnancy.
Older cull does and bucks may be called “curry” or “African”
goats because of their popularity for slow cooking into a stew
or curry to feed a plenitude of people. The method of cooking
them counteracts the toughness of older meat. However,
excessively fat or bony goats are undesired. These “billies and
“nannies” are also in demand to fill prison contracts. Keep in
mind that well-grown uncastrated market kids will sometimes
be classified as smaller billies on market reports.

SLAUGHTER TERMS
Regardless of what marketing channel a farm decides to

work with, it behooves a goat producer to learn some basic
slaughter terminology and how to calculate some of the
commonly used measurements. Several factors affect these
measurements.

HANGING CARCASS WEIGHT is the weight of a dressed
carcass as it hangs from the rail. Different buyers will include
different parts of the goat in this weight so it is a good idea
to ask them for a detailed description. Often it is the weight
of the carcass after the offal, internal organs, hide, head and
lower shank bones have been removed. A hide off/head on
carcass has the offal, organs, and hide removed but not the
head while “organs hanging” means that the kidneys, liver
and heart and any fat surrounding them are included in the
weight. “Hot carcass weight” is the weight immediately after
slaughter while “cold carcass weight” will include weight loss
after chilling (cooler shrinkage).

DRESSING PERCENTAGE (DP) = (hot carcass
weight/live weight) * 100 , i.e., it’s a measurement of the
weight of the carcass compared to the live weight of the
animal. For example, if an animal weighs 80 lbs live and
dresses out with a 40 lb hanging carcass, the DP is 50%.
Dressing percentages is affected by what parts of the goat are
being included in the carcass weight. Dressing percentages
range from about 45%–55% for market kids with the hide
off/head on, while dressing percentages for nice suckling kid
carcasses with hide off/ head on and organs hanging often
range from 52%–62%. Two major factors influencing DP are
gut fill and carcass fat. If an animal is full of feed when its live

Québec, Laval University, the Ministry of Agriculture, Fisheries
and Food of Quebec, Agriculture and Food Canada, Quebec
Meat Goat Breeders Association (RECBQ), the research
Center in Animal Science of  Deschambault and, of course,
the Boer goats breeders participating to the project.

The results and the recommendations following will be
transmitted to producers in a special meeting and to the sci-
entific community via an article in a scientific publication. 

Ce projet est réalisé pour le Syndicat des producteurs de
chèvres du Québec et financé par le « Programme d’appui
financier aux associations de producteurs désignées Volet 4 «
Initiatives ». Il y a plusieurs partenaires qui travaillent de con-
cert pour sa réalisation dont le Syndicat des producteurs de
chèvres du Québec, l’Université Laval, le Ministère de
l’Agriculture, des Pêcheries et de l’Alimentation du Québec,
Agriculture et Agroalimentaire Canada, le Regroupement des
éleveurs de chèvres de boucherie du Québec et le Centre de
recherche en sciences animales de Deschambault sans oubli-
er les producteurs de chèvre Boer participants.

Les résultats ainsi que des recommandations qui en
découlent seront transmises aux producteurs grâce à une
rencontre et à la communauté scientifique grâce à un article
dans une revue scientifique. 
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Chevon Curry
2 tbsp curry powder1/4 cup fresh lemon juice4 Tbsp vegetable oil

1 large onion
1 tbsp minced ginger2 tbsp minced garlic2 tbsp curry paste (hot, 

medium or mild)1 tsp ground cinnamon1 tsp ground cumin

3 cups water
I lb cubed chevon, fat trimmed1/2 tsp salt & freshly ground pepper1 cup lite coconut milk2 cups drained chopped tomatoes1 tbsp lemon juice

2 cups baby spinach4 - 1/4 cut lychee nuts (Asian food section)2 hot peppers 
(optional)Marinate chevon overnight in the 2 tbsp of curry powder, 1/4 cup of lemon juice, I tbsp of garlic and 2 tbsp

vegetable oil. Heat the next 2 tbsp oil in a large wok or skillet. Saute the onions slowly until softened, and garlic
& ginger, saute another 5 minutes. Stir in curry paste, cinnamon,  and cumin. Cook until fragrant – approx. 1
minute. Add chevon and marinade and 3 cups of water. Simmer until tender and water is evaporated. Water
may have to be reconstituted depending on the cut of meat being used. When meat is tender, add the coconut
milk, tomatoes, hot peppers if using and bring to a boil. Reduce heat and simmer until thickened. Remove from
heat and add lemon juice, spinach and lychee nuts. Serve with pappadums, chutney, plain yogurt and pickle.
Garnish with fresh mint and additional lemon. Serves 4.

NUTRITIONAL INFORMATION PER SERVING: 430 calories, 27g total fat (7g saturated fat, 0.2g trans fat),
90mg cholesterol, 430mg sodium, 34g carbohydrates, 8g fibre, 8g sugar, 27g protein, 30% DV vit. A, 80% DV
vit. C, 10% DV calcium, 50% DV iron. INFORMATION NUTRITIONNELLE PAR PORTION: 430 calories,
27g gras total (7g gras saturé, 0.2g gras trans), 90mg cholestérol, 430mg sodium, 34g hydrates de carbone,
8g fibres, 8g sucres, 27g protéines, 30% AQ vit. A, 80% AQ Vit. C, 10% AQ calcium, 50% AQ fer.

The nutritional analysis is based on a mature animal being fed a 16% dairy ration. / Cette analyse nutritionnelle est basée sur la
viande d’un animal mature nourri avec une ration laitière de 16% de protéines.

Curry de Chevreau

Faire mariner le chevreau toute une nuit dans les 2 c. à table de poudre de curry, le 1/4 de tasse de jus de citron, la c. à table d’ail et 2

c. à table d’huile végétale. Faire chauffer l’autre 2 c. à table d’huile dans un grand wok ou une grande poêle. Faire sauter les oignons

lentement jusqu’à ce qu’ils soient tendres, ajouter l’ail et le gingembre, faire revenir encore 5 minutes. Incorporer la pâte de curry, la

cannelle et le cumin. Cuire environ 1 minute. Ajouter le chevreau et 3 tasses d’eau. Mijoter jusqu’à ce que la viande soit tendre et que

l’eau se soit évaporée. Dépendamment de la coupe de viande choisie, elle peut avoir besoin de plus de cuisson. Si c’est le cas, ajouter

de l’eau et cuire encore quelques minutes jusqu’à ce qu’elle s’évapore de nouveau. Lorsque la viande est tendre, ajouter le lait de coco,

les tomates, les piments forts s’il y a lieu, et amener à ébullition. Réduire l’intensité de la chaleur, et mijoter jusqu’à épaississement.

Enlever du rond et ajouter le jus de citron, les épinards et les lychees. Assaisonner au goût et ajoutant du sel ou du jus de citron au

besoin. Servir avec des pappadums, du chutney, du yogourt nature et des cornichons. 

Garnir avec de la mente fraîche. 

Donne 4 portions.

Recipe Recette

2 c. à table de poudre de curry

1/4 tasse de jus de citron frais

4 c. à table d’huile végétale

1 gros oignon

1 c. à table de gingembre râpé

2 c. à table d’ail émincé

2 c. à tablede pâte de curry
(épicée, médium ou douce)

1 c. à thé de cannelle moulue

1 c. à thé de cumin moulu

3 tasses d’eau

1 lb de chevreau en cubes, le gras enlevé

1/2 c. à thé de sel & poivre 

noir

1 tasse de lait de coco faible 

en gras (léger)

2 tasses de tomates en dés, égouttées

1 c. table de jus de citron

2 tasses de bébés épinards

4 lychees coupés 

en quartiers

2 piments forts (optionnel)

The CMGA has full-colour recipe cards available – contact the
office for information: registrar@canadianmeatgoat.com
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demandés pour répondre à la demande des contrats avec les
prisons. Se rappeler que les chevreaux de marché non castrés
et bien en chair seront parfois classés comme boucs dans les
rapports de vente.

TERMES D’ABATTAGE
Peu importe la voie de mise en marché vers laquelle une

ferme choisie de s’orienter, il incombe au producteur d’ap-
prendre la terminologie de base de l’abattage ainsi que la
façon de calculer avec les mesures les plus communément
utilisées. Plusieurs facteurs affectent ces mesures.

LE POIDS DE LA CARCASSE ACCROCHÉE est le poids
d’une carcasse parée accrochée au rail. Les différents
acheteurs vont inclure dans ce poids différentes parties de la
chèvre. C’est donc une bonne idée de leur demander une
description détaillée. Souvent, il s’agit du poids de la carcasse
suite au retrait des boyaux, des organes internes, de la peau,
de la tête et des os du bout des jarrets. Pour une carcasse
sans les boyaux, mais avec la tête, on a retiré les boyaux, les
organes et la peau, mais pas la tête, tandis que le poids d’une
carcasse pendue avec les organes (organs hanging) inclus les
reins, le foie et le cœur ainsi que tout le gras qui les entoure.
Le poids de la carcasse chaude (Hot Carcass Weight) est le
poids immédiatement après l’abattage, tandis que le poids
de la carcasse réfrigérée (Cold Carcass Weight) inclura la
perte de poids suite à la réfrigération (cooler shrinkage).

RENDEMENT CARCASSE (RC) = (poids carcasse/poids
vivant) * 100, i.e., c’est la mesure du poids de la carcasse
comparé au poids vivant de l’animal. Par exemple, si un
animal pèse 80 lbs vivant et donne 40 lbs de carcasse, le RC
sera de 50%. Le rendement carcasse est affecté par les
parties de la chèvre qui sont incluses dans le poids de la
carcasse. Les rendements carcasses varient de 45% à 55%
pour les chevreaux de marché sans la peau, mais avec la tête,
tandis que pour un beau chevreau de lait, le RC pendue sans
la peau mais avec la tête et les organes variera entre 52% et
62%. Les deux facteurs majeurs qui influenceront le RC sont
le remplissage des boyaux et le gras. Si le système digestif
d’un animal vivant est plein de nourriture lorsqu’on le pèse,
le rendement sera plus bas que si l’animal jeûne pour une
courte période avant la pesée. Les chevreaux de lait et les
chevreaux bien ronds tendent à avoir un meilleur rendement
que les chevreaux sevrés ou plus maigres.

LA FREINTE OU RÉTRÉCISSEMENT se réfère à la perte
de poids vif lors du transport de l’animal de son point
d’embarquement jusqu’au moment de l’abattage. Les
chèvres provenant de pâturages luxuriants vont démontrer
des pertes de poids très rapidement après avoir débuté le
jeûne puisque les aliments transitent plus rapidement dans
le tube digestif que les fourrages secs ou les grains. Si les
animaux sont privés de nourriture pour plus de 6 heures, ce

… La mise en marché … continué de p. 10

… continué à p. 21
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L’INSEMINATION
ARTIFICIELLE chez laChèvre
Dr. Lynn Tait
OC Flock Management Services de reproduction 
des petits ruminants • Bowden, Alberta

Cet article donnera de l’information sur le pourquoi et le
qui de l’insémination artificielle chez la chèvre ainsi que

quelques éléments de gestion d’un programme. Des articles
futurs présenteront plus de détails sur ce qu’implique le com-
ment des deux techniques d’insémination. 

LES BÉNÉFICES DE L’INSÉMINATION 
ARTIFICIELLE (IA)
• De la semence fraîche de votre propre bouc peut être util-

isée pour inséminer les chèvres ce qui entraîne des mises
bas plus rapprochées. Ceci augmentera aussi l’utilisation du
bouc pour une période de reproduction donnée. La
semence fraîche de chaque bouc utilisé pour l’IA subit une
épreuve de qualité ce qui réduit l’incidence des retours en
chaleur. De la semence congelée doit toujours être
disponible en remplacement de la semence fraîche au cas
où le bouc ne pourrait être récolté à la date prévue.

• Les chèvres qui deviennent gestantes suite à l’IA vont
chevretter sur une période de 5 jours ce qui réduira les
coûts liés à la main d’œuvre requise lors de la mise bas et
entraînera une meilleure utilisation du personnel. Une
meilleure supervision au chevrettage aura comme effet une
diminution de la mortalité des chevreaux.

• L’IA peut être cédulée afin d’obtenir un fort pourcentage de
chevreaux nés à 2 ou 3 jours de la date qui vous semble la
meilleure pour les chevrettages. Ceci donne une meilleure
chance aux chevreaux d’exploiter leur potentiel de crois-
sance afin d’atteindre au bon moment le pic des opportu-
nités de vente.

• L’alimentation et la régie des chèvres seront plus adéquate
puisqu’elles en seront toutes au même stade de gestation.

• De la semence congelée peut être achetée au lieu d’un bouc
coûteux et provenant de l’extérieur. Ceci peut être avan-
tageux pour les propriétaires de plus petits troupeaux pur-
sang ou pour ceux qui utilisent de la semence d’autres pays.
L’accès à de la génétique de pointe est possible avec l’IA.

• L’IA permet de partager un bouc de façon sécuritaire, effi-
cace et en respectant les règles de biosécurité.

CHOISIR LES MEILLEURES CANDIDATES POUR L’IA
Idéalement, les chèvres devraient être sevrées au moins 8

semaines avant l’IA. Elles ne devraient pas être en excès d’é-
tat de chair (condition <3,5) et devraient être nourries en

augmentant graduellement l’apport nutritionnel pendant les
4 semaines avant l’IA. L’IA n’est pas une façon de saillir des
chèvres ayant un mauvais historique de reproduction. L’IA par
laparoscopie permet l’examen interne des chèvres à prob-
lème afin de potentiellement diagnostiquer la cause de l’in-
fertilité. Seulement des chèvres en santé, ayant un cycle de
reproduction normal et une condition de chair adéquate
devraient être sélectionnées pour l’IA.

Les chevrettes devraient avoir passé naturellement à tra-
vers plus d’un cycle avant d’être synchronisées pour l’insémi-
nation, autrement les taux de conception pourraient être très
variables. L’utilisation d’un bouc souffleur vasectomisé est
très utile pour sélectionner les chevrettes qui viennent en
chaleur.

RÉGIE PRÉ-IA DU TROUPEAU DE CHÈVRES
Tous les traitements de routine et les procédures de régie

incluant la taille des onglons, la vermifugation et la vaccina-
tion devraient être complétés au moins 2 semaines, et
préférablement 4 semaines, avant l’insertion de l’éponge. 

Établir la condition de chair des chèvres 8 semaines avant
l’insémination pour identifier celles qui ont un état de chair
de 2 et moins. Ces chèvres devraient être séparées du trou-
peau et être nourries avec les meilleurs aliments. Revoir la
condition de chair 3 semaines plus tard pour s’assurer qu’elle
s’améliore. Un état de chair de 2,5-3 est idéal.  Les chèvres
ayant un état de chair de plus de 3,5 doivent être alimentées
avec attention pour ne pas qu’elles gagnent trop de poids et
ainsi être trop grasses au moment de l’IA.

La suralimentation (flushing) des chèvres pour une période
de 3 semaines avant l’IA peut aider à faire grimper les taux

… continué à p. 18
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A R T I F I C I A L
I NSEM I NAT ION inGoats
Dr. Lynn Tait
OC Flock Management Small Ruminant 
Reproductive Services • Bowden, Alberta

This article will provide information on the why and who
of artificial insemination in goats as well as some of the

elements of program management. Future articles will pres-
ent more details on what is involved in the how of the two
artificial insemination techniques.

THE BENEFITS OF ARTIFICIAL INSEMINATION
• Fresh semen from your own buck can be used to inseminate

the does, resulting in a tighter kidding schedule.  Also it will
increase the sire use for a given breeding period.  Each buck
that is used for fresh AI has a semen quality check that
reduces the risk of repeat cycles.  Frozen semen must always
be available as a backup for a fresh semen program, in case
the buck does not collect on the scheduled day.

• Does conceiving to the AI will kid over a 5 day window, there-
by reducing labor costs at kidding and better utilizing staff.
Greater supervision at kidding will decrease kid mortality.

• AI can be timed to have a high percentage of the kids born
within 2-3 days of your most suitable kidding date.  This
gives a better chance of the kids being well grown for the
peak sales opportunities.

• Feeding and management of the does can be more accu-
rate as does will be at the same stage of pregnancy.

• AI is essential to the operation of a breed’s Sire Reference
Program

• Frozen semen can be purchased, rather than buying an
outside or expensive buck. This is beneficial to the smaller
purebred herd owner or owner utilizing semen from other
countries. Access to top genetics is possible with AI.

• AI allows for safe, biosecure and efficient buck sharing.

CHOOSING THE BEST CANDIDATE FOR AI
Ideally the does should be weaned at least 8 weeks prior

to AI. They should not be in over fat condition (BCS <3.5) and
be fed on a rising plane of nutrition for the 4 weeks prior to
AI. AI is not a means of getting does with poor reproductive
history bred. Laparoscopic AI does enable internal examina-
tion of non-breeder does to potentially diagnose the cause of
infertility. Only healthy, cycling does in adequate body condi-
tion should be selected for AI.

Doe kids should have all cycled naturally more than once
before being synchronized for insemination, otherwise con-
ception rates can be highly variable. The use of a vasec-
tomized teaser is very helpful for selection of cycling doe kids.

PRE-AI MANAGEMENT OF THE DOE HERD
All routine treatments and management procedures

including foot trimming, deworming, and vaccination should
be completed at least two weeks, and preferably four weeks,
prior to sponge insertion. 

Condition score does eight weeks before insemination to
identify any does of condition score of 2 or less. These does
should be separated from the herd and given the best feed.
Re-assess body condition in these does three weeks later to
ensure they are improving. Does with a body condition score
2.5-3 are ideal. Does that have a score over 3.5 must be man-
aged carefully so as to not gain any more weight and become
fat at the time of AI.

“Flushing” does for 3 weeks prior to AI may assist in boost-
ing the ovulation rates, which should result in more kids. Does
should not be over fed following AI. Any change in diet or man-
agement for four weeks following AI should be avoided.

WHY USE A TEASER (VASECTOMIZED) 
BUCK IN YOUR HERD?

Teasers are a valuable tool for AI/ET, and natural breeding
progbucks. A vasectomized buck is a cheap and reliable way
to help tighten the herd’s first estrus cycle of the season. It is
an effective method if used properly.

It is very important to have the males prepared well before
they will be needed for work in the herd. It takes approxi-
mately 30 days from the time of vasectomy until the teaser
can be safely used in the herd.
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CATHY NICHOLLS

Box 1988, Yorkton, Saskatchewan  S3N 3X3

Phone/Fax: 306-783-2917
Email: nikado@imagewireless.ca

RAM H COURTNEY 192M was National Grand Champion
Doe as a doeling in 2002 and has maintained her status as a 4
year old being named National Reserve Grand Champion
Doe in 2006. She has done this following kidding and raising
triplets on her own in 2006.

J5 BLACKBEARD was National Senior Champion Buck in
2004 and has sired many of my show winners such as Nikado
Debbie and Nikado Nyala.

d’ovulation ce qui devrait entraîner la naissance de plus de
chevreaux.  Les chèvres ne devraient pas être suralimentées
suivant l’IA. Tout changement à la diète ou à la régie devrait
être proscrit pour au moins 4 semaines suivant l’IA.

POURQUOI UTILISER UN BOUC VASECTOMISÉ
(SOUFFLEUR) DANS VOTRE TROUPEAU ? 

Les boucs souffleurs sont précieux pour les programmes
de reproduction en IA, transplantation embryonnaire (TE) et
saillies naturelles. L’utilisation d’un bouc vasectomisé est une
façon peu coûteuse et sure pour aider à resserrer le premier
oestrus de la saison pour le troupeau. C’est un moyen effi-
cace si utilisé de la bonne façon.

Il est très important que les mâles soient bien préparés bien
avant qu’ils commencent leur travail dans le troupeau. Ça
prend environ 30 jours entre le moment de la vasectomie et
celui où ils peuvent commencer leur travail dans le troupeau.

Il est recommandé de vérifier la fertilité de votre bouc souf-
fleur avant de l’utiliser pour s’assurer qu’il n’y a plus de sper-
matozoïdes vivants dans le tractus génital.

LE SOUFFLEUR IDÉAL
On peut attribuer à un bouc souffleur entre 25 et 30

chèvres en oestrus à «saillir» dans une période de 24 heures.
Il aura du succès dans cette tâche s’il :

• Est en bonne santé et ne souffre pas
• Est en bonne condition de chair. Une cote de 3-3,5 est

idéale.
• A une forte libido.
• Est de race appropriée. Choisir un bouc qui saillira

naturellement au cours des mois où il est supposé faire
son travail.

• Est âgé entre 1.5 et 3.5 ans.

COMMENT UTILISER LES BOUCS SOUFFLEURS?
Pour créer l’effet bouc, on a besoin d’un souffleur pour 50

chèvres. Les boucs vont synchroniser le troupeau jusqu’à un
certain point où il sera nécessaire d’avoir 1 bouc mature pour
saillir 25 chèvres en saillies naturelles. On devrait attribuer
aux jeunes boucs de 10 à 12 chèvres synchronisées.

Prép. au jour 0: Sevrer et séparer les chèvres de tout
contact physique avec des boucs 
sexuellement actifs.

Jour 0: Mettre les souffleurs avec les chèvres.
Jour 6-7: Chaleur silencieuse des femelles.

Jour 13-14: Retirer les souffleurs des groupes.
Introduire les mâles reproducteurs ou
mettre les éponges pour les 
programmes d’IA.

Jours 15-18: Chaleurs hâtives (cycles courts)
Jours 22-26: Chaleurs tardives (cycles normaux)

… l’insémination artificielle … continué de p. 16

… continué à p. 20



For Lap AI programs, does are synchronized with sponges
and PMSG for AI. If the does are not naturally cycling before
sponging and do not hold to the AI/ET in the early season,
they may not return to estrus. This gives the impression that
they are pregnant and if they are removed from the clean-up
buck, they are barren for that year. A teaser can help prevent
this from happening.

If we use the buck effect two weeks prior to sponging, we
can ensure that we have increased the number of does nat-
urally cycling before AI. Does that do not hold to the AI
should continue to have normal cycles. There is evidence that
does in the 2nd or 3rd estrus cycle of the season synchronize
more efficiently and give higher conception rates. This is par-
ticularly true for doe kids.

During heat detection for AI, we believe that the teaser
encourages does to show a good standing estrus, which will
help tighten up the synchronization. This in turn increases the
conception rates. All this is especially important when using
frozen semen, as the better the synchrony the better the
results!

NOTE: You must be aware of the following when utilizing
teasers: A teaser may become fertile. This would be due to
recanalization of the vas deferens. It is always a good idea to
get the teaser “semen” tested each year. All teasers should be
well identified to avoid any mistakes while breeding.

POST AI MANAGEMENT OF THE DOE HERD
All stress to the does should be minimized from sponge

removal up to 4 weeks after AI. If possible the does should
be left undisturbed in their AI group, for a minimum of 30
days following the AI. Does can be transported on the day of
AI, if absolutely necessary, but care should be taken that the
does are not handled roughly at any time during transport
and that the distance to travel is not large (< 2 hours is ideal).
Stress can seriously affect conception rates in goats.

Clean-up bucks can be placed with the does to catch the
returns AFTER 14 days post-AI. Be sure to record any
rebreeds.

Doe body condition should be maintained over the next 4
weeks following AI. Any abrupt change of diet can affect con-
ception rates.
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It is advisable to have your teaser fertility tested before use,
to check that there are no live sperm left in the reproductive
tract.

THE IDEAL TEASER
A teaser buck may be given between 25-30 does in estrus

to “mate” in a 24 hour period. He will only succeed in this
task if he:

• Is healthy and free from pain
• Is in good body condition. A score of 3-3.5 is ideal.
• Has a strong libido.
• Is from a suitable breed. Choose a buck of a breed that is

inclined to naturally breed during the months he is to be
used - i.e. a dairy or dairy cross is the ideal teaser buck for
out of season breeding as most of these breeds are have
a fairly long season and good libido.

• Is between 1.5 and 3.5 years of age.

HOW TO USE TEASERS
To create the buck effect, one teaser is needed for every 50

does. Teasers will synchronize the herd to a degree, so it will
be necessary to have 1 mature buck (breeding) to 25 does
for natural breeding. Buck kids should only be given 10 – 12
synchronized does.

Prep for Day 0: Wean and separate does from any phys-
ical contact with sexually active males.

Day 0: Put teasers in with does.
Day 6-7: Silent heat in does.

Day 13-14: Pull teasers out of flock. Put intact bucks
in or sponge for AI program.

Day 15-18: Early heats (short cycles)
Day 22-26: Late heats (normal cycles)

HOW IT ALL WORKS
All male goats produce chemicals called pheromones. It is

the smell of this substance that creates an immediate hor-
monal response in the doe. The onset of the herd’s’ first heat
can be manipulated using the effect of these substances on
the does. Usually the doe will have her first heat at a random
time in the early breeding season. If the doe has been isolat-
ed from any sexually active male, including male sheep, for
6-8 weeks following weaning and then a buck is introduced,
she will tend to ovulate approximately 6 days later. This ovu-
lation is often associated with a silent heat. The doe will then
either short cycle approximately 7-10 days later, OR have a
normal cycle 17 days later (the second is more normal).

USING TEASERS IN AI/ET PROGRAMS
For cervical AI programs based on natural heat, a teaser

buck is extremely helpful in the heat detection process and
therefore the correct timing of AI for maximum success in the
program.

… Artificial Insemination … continued from p. 17
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COMMENT TOUT 
CELA FONCTIONNE ?

Tous les mâles dégagent des produits chimiques appelés
phéromones. C’est l’odeur de cette substance qui crée une
réponse hormonale immédiate chez la chèvre. Le moment
de la première chaleur du troupeau peut être manipulé en
utilisant l’effet de ces substances chez la chèvre.
Habituellement, la chèvre aura sa première chaleur au hasard
au début de la saison de reproduction. Si la chèvre a été
isolée de tout mâle sexuellement actif, incluant les béliers,
pour 6 à 8 semaines suivant le sevrage et qu’on introduit un
bouc par la suite, elle devrait avoir une ovulation environ 6
jours plus tard. Cette ovulation est souvent associée à une
chaleur silencieuse. Par la suite, la chèvre commencera soit
un cycle court approximativement 7 à 10 jours plus tard OU
un cycle normal 17 jours plus tard (la seconde option est plus
répandue).

L’UTILISATION DES SOUFFLEURS DANS 
LES PROGRAMMES D’IA/TE

Pour les programmes d’IA cervicale basée sur la chaleur
naturelle, un bouc souffleur est très utile pour le processus
de détection des chaleurs et conséquemment pour déter-
miner le meilleur moment de l’insémination pour que le pro-
gramme obtienne un maximum de succès.

… l’insémination artificielle … continué de p. 18 Pour les programmes d’IA par laparoscopie, les chèvres
sont synchronisées à l’aide d’éponges et surovulées pour l’IA.
Si les chèvres n’ont pas de cycle naturellement avant l’utilisa-
tion de l’éponge et n’ont pas de succès lors de l’IA/TE tôt
dans la saison, elles peuvent ne jamais retourner en oestrus.
Ceci donne l’impression qu’elles sont gestantes et si elles ne
sont plus en contact avec un bouc, leur saison de reproduc-
tion est terminée pour l’année. Un bouc souffleur peut aider
à prévenir cette situation.

Si l’effet bouc est utilisé 2 semaines avant l’insertion de
l’éponge, on s’assure qu’on a un bon nombre de chèvres qui
ont un cycle normal avant l’IA. Les chèvres qui ne deviennent
pas gestantes suite à l’IA devraient continuer à avoir des
cycles normaux. Il y a des évidences que les chèvres qui
entrent dans leur 2e ou 3e cycle oestral de la saison vont se
synchroniser plus efficacement et donner de meilleurs taux
de conception. Ceci est particulièrement vrai pour les
chevrettes.

Pendant la détection des chaleurs pour l’IA, nous pensons
que les boucs souffleurs encouragent les chèvres à démontr-
er de meilleurs signes d’œstrus ce qui aide à resserrer la syn-
chronisation. Ceci en retour améliore les taux de conception.
Tout cela est particulièrement important lors de l’utilisation
de la semence congelée puisqu’une meilleure synchronisa-
tion entraîne de meilleurs résultats !

NOTE: Vous devez savoir la chose suivante lorsque vous
utilisez des boucs souffleurs: un bouc souffleur peut devenir
fertile. Ceci pourrait être dû à la recanalisation du canal
déférent. C’est toujours une bonne idée de faire tester la
semence du bouc souffleur à chaque année. Tous les boucs
souffleurs devraient être très bien identifies pour éviter les
erreurs de saillies.

RÉGIE POST-IA DU TROUPEAU 
DE CHÈVRES

Tous les stress aux chèvres devraient être évités à partir du
moment du retrait de l’éponge jusqu’à 4 semaines après l’IA.
Si possible, on devrait garder intégral le groupe de chèvres
inséminées pour un minimum de 30 jours après l’IA. Les
chèvres peuvent être transportées le jour même de l’insémi-
nation, si absolument nécessaire, mais une attention spéciale
devrait être portée à la manutention des chèvres pour ne pas
qu’elles soient brusquées à aucun moment durant le trans-
port et que la distance à parcourir ne soit pas trop grande 
(< 2 heures est idéal).  Le stress peut sérieusement affecter
les taux de conception chez les chèvres.

Les boucs vasectomisés peuvent être placés avec les
chèvres pour détecter les retours APRÈS 14 jours post-IA.
Assurez-vous de noter les nouvelles saillies.

La condition de chair des chèvres devrait être maintenue
jusqu’à 4 semaines suivant l’IA. Un changement soudain
dans l’alimentation peut affecter les taux de conception.���������		
	����

���������	
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weight is taken it will have a full gut and a lower DP than if
the same animal is taken off feed for a short time prior to
weighing. Suckling kids and plump kids tend to have higher
DPs than weaned kids or lean kids.

SHRINKAGE OR SHRINK refers to the weight loss that
occurs in live weight from the time the animal is gathered for
transport until it is slaughtered. Goats coming off lush
pastures will show live weight losses shortly after being taken
off feed because the feed passes through them faster than
dried forages and grains do. If animals are deprived of feed
for 6 or more hours not only live weight but carcass weight
starts to decrease and DP will also start to drop. Carcass
weight loss is about 2.5%, 3 - 4% and 6 - 7% after a 12, 24,
and 48 hr fast, respectively. Water deprivation can result in
another 2% loss in carcass weight. Depending on the
distance traveled, truckers report shrink losses of 3% to 10%
for goats going from farm to auction.

COOLER SHRINKAGE is the weight loss that occurs as the
carcass loses moisture during chilling. It is calculated as ((hot
carcass weight – cold carcass weight)/hot carcass weight)*100.
It normally ranges from 2% to 3.5% but can be as high as 4 -
6% for young suckling kids or extended chilling periods.

CARCASS TO BONE RATIO is the ratio of the weight of
the entire carcass compared to the weight of the bones in it.
Similar terms are meat to bone ratio and muscle to bone ratio.
Meat and muscle are interchangeable terms for what’s left
after deboning the carcass and usually include carcass fat.
Therefore, although we often consider carcass to bone ratio
and dressing percentage to be measurements of the
meatiness of an animal, they are also indicators of the body
condition of an animal. Fatter carcasses will tend to have
higher carcass to bone ratios and higher dressing percentages.
Just like humans, some goats build short thick muscle while
others have a body conformation that leans towards long lean
muscles. However, despite these differences, the absolute
ratio of muscle mass to bone does not vary a great deal within
an animal species. As in humans, the ratio of fat mass to bone
has the biological potential to vary far more.

CARCASS MAKEUP. When a goat carcass is split into
halves between the 12th and 13th rib, approximately 45% of
the weight will be in the hindquarters and 55% in the
forequarters. The proportion of marketable retail cuts from a
carcass can vary depending on breed, conformation, sex
(intact males will generally be heavier in the neck and
shoulders), animal size, and fat cover (the more fat on the
carcass the more cutting losses during trimming).

MARKETING SKILLS
CALCULATING WHEN TO BREED YOUR DOES

Daily weight gains for baby goats from kidding to weaning
at 3 months range from about 1/3 to 1/2 lb daily in many

n’est pas seulement le poids vif qui sera affecté, mais aussi le
poids de la carcasse et le rendement commencera aussi à
diminuer. La perte de poids de la carcasse est d’environ
2,5%, 3 - 4% et 6 à 7% suite à respectivement 12, 24, et 48
heures de jeûne. La privation d’eau peut résulter en une
perte supplémentaire du poids de la carcasse de 2%.
Dépendamment de la distance parcourue, les transporteurs
rapportent des pertes de 3 à 10% pour des chèvres se
rendant de la ferme à l’encan.

LE RESSUAGE est la perte de poids de la carcasse
lorsqu’elle perd de son humidité pendant le refroidissement.
Il est calculé comme suit : ((poids carcasse chaude – poids
carcasse froide)/poids carcasse chaude)*100. Il est d’environ
de 2% à 3,5%, mais peut être aussi élevé que 4 à 6% pour
de jeunes chevreaux de lait ou lors de périodes de
refroidissement allongées.

LE RATIO CARCASSE/MASSE OSSEUSE est le ratio du
poids de la carcasse entière comparée au poids des os qui la
composent. Des termes similaires sont les ratios
viande/masse osseuse et maigre/masse osseuse. Viande et
muscle sont des termes interchangeables pour exprimer ce
qui reste suite au désossement de la carcasse et inclus
habituellement le gras de la carcasse. Par conséquent, même
si nous considérons souvent le ratio carcasse/masse et le
rendement carcasse comme des mesures de la quantité de
viande d’un animal, elles sont aussi une indication de l’état
de chair de cet animal. Les carcasses plus grasses auront un
ratio carcasse/masse et un rendement carcasse plus élevés.
Comme les humains, certaines chèvres ont des muscles
courts et développés tandis que d’autres ont une
conformation plus propice aux muscles longs et minces.
Quoi qu’il en soit, malgré ces différences, le ratio absolu de
la masse musculaire versus l’ossature ne varie pas beaucoup
pour une espèce donnée. Comme chez les humains, le ratio
de la masse graisseuse versus l’ossature a le potentiel
biologique de varier beaucoup plus.

COMPOSITION DE LA CARCASSE. Lorsque la carcasse
est coupée en 2 entre la 12e et la 13e côte,
approximativement 45% du poids se trouve sur le quartier
arrière et 55% sur le quartier avant. La proportion des
découpes qui peuvent être mises en marché à partir d’une
carcasse varie dépendamment de la race, de la conformation,
du sexe (le cou et les épaules des mâles entiers seront plus
lourds), de la grosseur de l’animal et du couvert de gras (plus
de gras sur la carcasse, plus de pertes dues au parage).

APTITUDES DE MISE EN MARCHÉ
CALCULER LE MOMENT DE SAILLIR VOS CHÈVRES 

Le gain de poids quotidien des chevreaux de la naissance
au sevrage se situe aux environs de 1/3 à 1/2 lb par jour pour
plusieurs troupeaux bien que certains chevreaux puissent

… Marketing … continued from p. 4 … La mise en marché … continué de p. 15

… continued on p. 22 … continué à p. 22
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meat goat herds although some kids can grow as slow as
1/4 lb daily and some big singles as much as 2/3 lb daily.
Kids from large litters will tend to grow slower than kids from
small litters and kids to yearling does often grow slower than
kids from mature does. Most herds count on their kids gain-
ing about 10 to 15 lbs per month from birth to weaning and
from 8 to 12 lbs per month from weaning on. It is good to
know the average weight gains for kids in your herd because
it can vary widely depending on breed and management.

Let’s pretend you want to market suckling kids weighing 30
to 40 lbs live for Western Easter on April 16th in 2006. We’ll
assume that your kids average about 7 lbs at birth and most
of your kids grow about 1/2 lb daily. However, your twin kids
from yearling does and some of your kids from triplet litters
only grow 1/3 lb daily. Goats are generally purchased and
shipped to slaughter about 7 to 10 days before Easter so you
want your kids to weigh 30 – 40 by April 6th. When should
your kids be born?

Growthy kids: 40 lb target weight – 7 lb birth weight =
33 lbs of gain. At 1/2 lb of gain daily your growthy kids will
need about 66 days to be ready to market.

Slower growing kids: 30 lb target weight – 7 lb birth weight
= 23 lbs of gain. At 1/3 lb of gain daily, these kids will need
about 69 days to be ready.

Count backwards on a calendar 66 to 69 days before April
6th to see when your kids need to be born. Apr, 6 days; Mar,
31 days; Feb, 28 days = 65 days so you want your kids born
~ Jan 27 - 31, or roughly the last week in January.

Now you need to figure out when to breed your does to
get the majority to kid that week. The gestation period for
goats in about 150 days so ideally you want your does bred
during the last week of August. The heat cycle is about
18–21 days but early in the season most does will be stim-
ulated to come into heat about 4 – 7 days after you put the
buck in with them. This is called the “buck effect”. Thus, the
vast majority of your herd will get bred within 2 weeks of the
buck’s introduction. You will want to bring the buck into the
herd by the second week in August. Greek Easter is April 23rd
so you could probably sell kids that are born a week or two
late during that holiday. Otherwise you may opt to put the
buck in a week or two earlier especially if the buck is young
and inexperienced and your buyer will tolerate some kids
that are heavier than 40 lbs.

EVALUATING GOATS FOR MARKET GRADE 
AND READINESS

Evaluating goats for market grade and readiness is a criti-
cal skill for a meat goat farmer. There are three USDA selec-
tion grades for live goats. These grades are supposed to be
based on the meat type conformation of the goat, how thick-
ly muscled is it regardless of fat cover. Selection 1 goats

croître aussi lentement que 1/4 lb par jour et que certains
autres élevés seuls sous la mère puissent gagner jusqu’à
2/3 lb par jour. Les chevreaux provenant d’une portée nom-
breuse vont grandir plus lentement que ceux d’une portée
moins nombreuse et les chevrettes ont des chevreaux qui
vont croître moins rapidement que ceux des chèvres
matures. La plupart des troupeaux  espèreront que leurs
chevreaux prendront de 10 à 15 lbs par mois de la naissance
au sevrage et de 8 à 12 lbs par mois suite au sevrage. Il est
bon de connaître le gain moyen quotidien des chevreaux de
votre troupeau puisqu’il peut varier grandement en fonction
de la race et de la régie appliquée.

Disons que vous voulez obtenir des chevreaux de lait pour
le marché de Pâques et pesant entre 30 et 40 lbs au 16 avril
2006. Nous allons supposer que vos chevreaux pèsent aux
environs de 7 lbs à la naissance et que la plupart d’entre eux
vont prendre 1/2 lb par jour.  Cependant, les jumeaux
provenant de chevrettes et quelques chevreaux provenant de
portées de triplets ne grandiront que de 1/3 lb par jour. Les
chevreaux sont habituellement achetés et envoyés à l’abat-
toir de 7 à 10 jours avant Pâques et vous voulez qu’ils pèsent
entre 30 et 40 lbs au 6 avril. Quand est-ce que vos chevreaux
devraient naître?

Chevreaux en santé : poids visé de 40lbs – poids à la nais-
sance de 7 lbs = 33 lbs de gain. À ? lb par jour, vos chevreaux
en santé devraient prendre environ 66 jours pour être prêts
pour le marché. Chevreaux plus lents à croître: poids visé de
30 lb – poids à la naissance de 7 lbs = 23 lbs de gain. À 1/3
lb de gain quotidien, ces chevreaux devraient prendre 66
jours pour être prêts.

Comptez sur un calendrier de 66 à 69 jours avant le 6 avril
pour savoir quand vos chevreaux devraient naître. Avril, 6
jours; mars 31 jours; février 28 jours = 65 jours, vous voulez
donc que vos chevreaux naissent autour du 27 – 31 janvier
ou dans la dernière semaine de janvier.

Maintenant, vous devez trouver le moment où saillir vos
chèvres pour obtenir la majorité de vos chevreaux dans la
semaine déterminée plus tôt. La période de gestation de la
chèvre est d’environ 150 jours, alors idéalement, vous voulez
que vos chèvres soient saillies dans la dernière semaine
d’août. Le cycle de reproduction est d’environ 18 –21 jours,
mais tôt dans la saison, la plupart des chèvres seront stim-
ulées à venir en chaleur de 4 à 7 jours suite à l’exposition au
bouc. Ceci est appelé «l’effet bouc». La plupart des chèvres
seront saillies en deçà de 2 semaines suite à l’introduction du
bouc. Vous allez donc vouloir introduire le bouc au troupeau
dans la deuxième semaine d’août. La Pâques grecque est le
23 avril et vous pourriez alors vendre vos chevreaux nés plus
tard d’une semaine ou deux à l’occasion de cette fête.
Autrement, vous pourriez opter pour introduire le bouc une
semaine ou deux d’avance, particulièrement si le bouc est

… Marketing … continued from p. 21 … La mise en marché … continué de p. 21

… continued on p. 23 … continué à p. 23
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should have a pronounced bulging to the outside hind leg, a
full, rounded backstrip and a moderately thick outside shoul-
der. Selection 2 goats have moderate meat conformation
while Selection 3 have inferior conformation.

Some buyers will also put in a 4th grade for very unhealthy
goats. Utility or “cull” goats are goats that are being culled for
a serious unsoundness or appear very unthrifty.

A buyer can make a good guess at the selection grade of a
goat by knowing its breed, age and weight. For example,
suckling Boer X Dairy kids growing 1/2 lb or more daily will
almost always grade Selection 1 while Boer X Dairy kids
growing 1/3 lb or less will rarely make this grade.

It is difficult for weaned market kids from dairy goat breeds
originating in the Alps to grade Selection 1 because their
muscles tend to be very lean in appearance. Some Nubian, La
Mancha and Kiko kids show more bulge to their muscles
while Boer X kids and certain strains of myotonic goats such
as the Tennessee Meat Goat have more potential to reach
Selection 1. However, management and health are major
influences on selection grade. Also, even though fat covering
is not supposed to be a consideration, muscles with some fat
covering tend to look thicker. Selection grades do not always
go side by side with customer preferences. Just because a
goat is Selection 1 does not mean it will be the optimum
goat for a specific market. The customer’s desires with regard
for fat covering, age, sex, and carcass weight must be met.

It is important to know how your weight gains and feed

jeune et inexpérimenté et si votre acheteur peut tolérer des
chevreaux plus lourds que 40 lbs. 

ÉVALUER LES CHEVREAUX DE CATÉGORIE
COMMERCIALE ET S’ILS SONT PRÊTS 
POUR LE MARCHÉ

L’évaluation des chèvres de catégorie commerciale et leur
degré de finition est une aptitude très importante pour le pro-
ducteur de chèvres de boucherie. Il y a trois catégories de
classement proposées par le USDA pour les chèvres vivantes.
Ces catégories sont  basées sur la conformation en viande de
la chèvre, sur l’épaisseur du muscle sans regard à l’épaisseur
de gras. Les chèvres de Catégorie 1 (Selection 1) doivent avoir
un renflement prononcé sur l’extérieur des membres arrières,
un postérieur bien rempli et bien rond et une épaule mod-
érément épaisse. Les chèvres de Catégorie 2 (Selection 2) ont
une conformation en viande modérée tandis que celles de
Catégorie 3 (Selection 3) ont une conformation inférieure.

Certains acheteurs vont aussi avoir une quatrième catégorie
pour les chèvres très maigres ou moins en santé. Les chèvres
de réforme ou de catégorie «utilité» sont celles qui sont ven-
dues parce qu’elles présentent un défaut majeur ou parce
qu’elles ne sont plus productives. Un acheteur peut deviner la
catégorie d’un chevreau en connaissant sa race, son âge et
son poids. Par exemple, un chevreau issu d’un croisement
Boer X race laitière qui croît au rythme de ? lb ou plus quoti-
diennement sera presque toujours de Catégorie 1 tandis que
les chevreaux issus du même croisement, mais qui ont un
gain de 1/3 lb par jour atteindront rarement cette catégorie.

Il est difficile pour les chevreaux de marché de races
laitières originaires des Alpes de se classer dans la Catégorie
1 parce que leurs muscles ont tendance à être d’apparence
plus mince. Quelques chevreaux de races Nubienne, La
Mancha et Kiko démontrent des muscles plus gonflés tandis
que les chevreaux issus de croisements Boer et certaines
lignées de chèvres myotoniques, telles que les chèvres
Tennessee, démontrent plus de potentiel à atteindre la
Catégorie 1.  Malgré tout, la régie et la santé du troupeau ont
une influence majeure sur la catégorie de classement. Aussi,
même si la couverture de gras n’est pas considérée dans le
classement, les muscles qui ont une certaine couche de gras
tendent à paraître plus épais. Les catégories de classement
ne répondent pas toujours aux préférences des consomma-
teurs. Le fait qu’une chèvre soit classée dans la Catégorie 1
ne veut pas nécessairement dire qu’il s’agit de la chèvre
désirée dans un marché spécifique. Les demandes des
clients en regard de la couverture de gras, de l’âge, du sexe
et du poids de la carcasse doivent êtres respectés.

Il est important de connaître l’interaction entre les gains de
poids et le coût de la moulée. Par exemple, si votre but est
d’obtenir des chevreaux de marché de 80 lbs pour Noël et

… Marketing … continued from p. 22 … La mise en marché … continué de p. 22
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R E S U L T S
RÉSULTATS desjugements

WESTERN CANADA GOAT SHOW
JULY 3, 2007 • YORKTON, SASKATCHEWAN
JUDGE:  BARBIE CLARK, SHELLBROOK, SK

SHOWMANSHIP
PeeWee: 1. Adrienne Kolkman
Junior: 1. Kaela Patton; 1. Kaitlyn Kochanowski; 1. Craig Spokowski; 

2. Theo Kolkman; 2. Hannah Kolkman; 2. Shayla Peleshytyk
Intermediate: 1. Michelle Schepp; 2. Shelby Patton; 2. Brennen Peleshytyk
Senior: 1. Ashley Patton
PUREBRED BOER DOES
Junior Kid: 1. Nikado Countess, Nikado Bokplaas; 2. Nikado Brianne,

Nikado Bokplaas; 3. Nikado Fortune, Nikado Bokplaas
Intermediate Kid: 1. North Eden 28T, North Eden Goats; 2. MDR T7, MDR

Ranch; 3. MDR T8, MDR Ranch
Senior Kid: 1. North Eden 131S Savanna, North Eden Goats
Dry Yearling: 1. North Eden 80S Paulette, North Eden Goats; 2. North

Eden 128S Samara, North Eden Goats; 3. Nikado Karla, Nikado Bokplaas
JUNIOR CHAMPION PUREBRED DOE: North Eden 28T Tulip, North Eden

Goats
RESERVE JUNIOR CHAMPION PUREBRED DOE: North Eden 131S

Savanna, North Eden Goats
Yearling Having Kidded: 1. Nikado Amber, Nikado Bokplaas
2 Year Old: 1. Ram H Rhyme 465R, Kerry O’Donnell; 2. Ram H

Rendezvous 407R; Kerry O’Donnell; 3. KG Raquelle 341R, Kerry O’Donnell
3 Years Old and Over: 1. Central Alberta Paula, North Eden Goats; 2. KG

Nepal 140N, Kerry O’Donnell; 3. Ram H Courtney 192M, Nikado Bokplaas;
SENIOR CHAMPION PUREBRED DOE: Central Alberta Paula, North Eden

Goats
RESERVE SENIOR CHAMPION PUREBRED DOE: KG Nepal 140N, Kerry

O’Donnell
GRAND CHAMPION PUREBRED DOE: Central Alberta Paula, North Eden

Goats
RESERVE GRAND CHAMPION PUREBRED DOE: KG Nepal 140N, Kerry

O’Donnell
PERCENTAGE BOER DOES
Junior Kid: 1. MDR T24, MDR Ranch; 2. MDR T69, MDR Ranch; 3. Spirit

Xyanna, Melanie Patton
Intermediate Kid: 1. North Eden 27T Tinker, North Eden Goats; 2. North

Eden 18T Tara, North Eden Goats; 3. MDR T9, MDR Ranch
Dry Yearling: 1. KG Saphire, Kerry O’Donnell; 2. North Eden 32S Silver

Bell, North Eden Goats; 3. Nikado Lorna, Melanie Patton
JUNIOR CHAMPION PERCENTAGE BOER DOE: KG Saphire, Kerry

O’Donnell
RESERVE JUNIOR CHAMPION PERCENTAGE BOER DOE: North Eden 32S

Silver Bell, North Eden Goats
2 YEAR OLD: 1. Kae Ronne Rhumba, Kerry O’Donnell; 2. Nikado Ellen,

Melanie Patton
3 YEARS OLD AND OVER: 1. Kae Ronne Porsche, Kerry O’Donnell; 2. KG

Nakiska 148N, Kerry O’Donnell; 3. Kae Ronne Promise, Kerry O’Donnell
SENIOR CHAMPION PERCENTAGE BOER DOE: Kae Ronne Porsche, Kerry

O’Donnell
RESERVE SENIOR CHAMPION PERCENTAGE BOER DOE: KG Nakiska

148N, Kerry O’Donnell
GRAND CHAMPION PERCENTAGE BOER DOE: Kae Ronne Porsche, Kerry

Show
The Canadian Meat Goat Journal prints the results for all Canadian Meat
Goat Association-sanctioned shows that submit their results by the publica-
tion deadline. Results not received in time for publication will appear in
future issues. When submitting your show results, please include the plac-
ings 1-3 (indicating the number of animals in each class), all champions
and special prizes.
La Revue canadienne de la chèvre de boucherie présente les résultats des
jugements pour tous les concours sanctionnés organisés par les associations
de chèvres de boucherie canadiennes qui les soumettent avant la date de
tombée prévue. Les résultats reçus après cette date seront publiés dans l’édi-
tion suivante. Lorsque vous soumettez les résultats des jugements, s.v.p. indi-
quer le classement des 3 premières places pour chaque classe ainsi que le
nombre d’animaux ayant participé à la classe entre parenthèses suivant le
nom de la classe, les gagnants des championnats et des classes spéciales.

O’Donnell
RESERVE GRAND CHAMPION PERCENTAGE BOER DOE: KG Nakiska

148N, Kerry O’Donnell
PUREBRED BOER BUCKS
Junior Kid: 1. North Eden 39T Tankard, North Eden Goats; 2. North Eden

37T Thunder, North Eden Goats; 3. Nikado Flanighan, Nikado Bokplaas
Yearling: 1. North Eden 106S Jordan, North Eden Goats; 2. Country Log

Zodiac, Nikado Bokplaas
JUNIOR CHAMPION PUREBRED BUCK: North Eden 106S Jordan, North

Eden Goats
RESERVE JUNIOR CHAMPION BOER BUCK: North Eden 39T Tankard,

North Eden Goats
2 Year Old: 1. North Eden 42R Sampson, North Eden Goats
SENIOR CHAMPION BUCK: North Eden 42R Sampson, North Eden Goats
GRAND CHAMPION BUCK: North Eden 42R Sampson, North Eden Goats
RESERVE GRAND CHAMPION BUCK: North Eden 106S Jordan, North

Eden Goats
COMMERCIAL DOES
Junior Kid: 1. MDR T26, MDR Ranch; 2. MDR 232, MDR Ranch; 3. Dory,

Landon Spokowski
Intermediate Kid: 1. Chewy, Landon Spokowski; 2. Stretch, Landon

Spokowski; 3. Belle, Landon Spokowski
Dry Yearling: 1. Quincy, Melanie Patton; 2. Halley, Melanie Patton; 

3. Sabrina, Melanie Patton
JUNIOR CHAMPION COMMERCIAL DOE: MDR T26, MDR Ranch
RESERVE JUNIOR CHAMPION COMMERCIAL DOE: Chewy, Landon

Spokowski
Yearling Having Kidded: 1. Velvet, Landon Spokowski; 2. MDR Molly,

MDR Ranch
2 Year Old: 1. Nibbles, Landon Spokowski; 2. Roxy, Landon Spokowski
3 Years Old and Over: 1. MDR Panda, MDR Ranch; 2. MDR 40, MDR

Ranch; 3. MDR, MDR Ranch
SENIOR CHAMPION COMMERCIAL DOE: Nibbles, Landon Spokowski
RESERVE SENIOR CHAMPION COMMERCIAL DOE: MDR Panda, MDR

Ranch
GRAND CHAMPION COMMERCIAL DOE: MDR T26, MDR Ranch
RESERVE GRAND CHAMPION COMMERCIAL DOE: Nibbles, Landon

Spokowski
MARKET KID CLASSES
Junior Market Kid: 1. Melanie Patton; 2. Mealnie Patton; 3. MDR Ranch
Senior Market Kid: 1. MDR Ranch; 2. MDR Ranch; 3. Landon Spokowski
CHAMPION MARKET KID: Melanie Patton
RESERVE CHAMPION MARKET KID: MDR Ranch
SPECIAL CLASSES
Dam and Daughter: 1. North Eden Goats, Central Alberta Paula, North

Eden 80S Paulette; 2. MDR Ranch, 152, T24; 3. Melanie Patton, Nikado Ellen,
Spirit Chardonay

Get of Sire: 1. Nikado Bokplaas, J5 Blackbeard 76M
Breeder’s Herd: 1. North Eden Goats; 2. Nikado Bokplaas
Sire and Son: North Eden Goats, North Eden Sampson, North Eden

Jordan
Get of Sire: 1. North Eden Goats, North Eden Thunder, North Eden

Tankard (Sire: North Eden 42R Sampson); 2. Nikado Bokplaas, Nikado Saturn,
Nikado Flanighan (Sire: Nikado Bjorn)

RED DEER WESTERNER GOAT SHOW
JULY 19, 2007 • RED DEER, ALBERTA
JUDGE:  KAREN KOLKMAN, ANNAHEIM, SK

JUNIOR SHOW
Doe Kid, exhibitor 6 & under: 1.  Sally, Calvin Murphy, Blackfalds, AB; 

2.  Gisler Delphine, Annika Vetterli, Innisfail, AB; 3.  Gisler Sparkle, Amy Van
Aar, Innisfail, AB

Buck/Wether kid, exhibitor 8 & under: 1.  Gisler Brownie, Kevin Fischer,
Rimbey, AB; 2.  Gisler Eragon, Jesse Vetterli, Innisfail, AB

Showmanship & Preparation, 6 & under: 1. Annika Vetterli, Innisfail, AB;
2. Kevin Fischer, Rimbey, AB; 3. Calvin Murphy, Blackfalds, AB

Doe Kid, exhibitor 7 & over: 1.  Bonnie, Maia Keim, Blackfalds, AB; 2.
Tika, Amy Harrison, Innisfail, AB; 3.  Gisler Sephera, Theo Van Aar, Innisfail, AB

Yearling Doe, exhibitor 7 & over: 1.  Gisler Doris, Tanis Colyn, Three Hills,
AB; 2.  Gisler Columbina, Alex Colyn, Three Hills, AB; 3.  Snowball, Nicolas
Stauffer, Innisfail, AB

Showmanship & Preparation, 7 & over: 1. Tanis Colyn, Three Hills, AB; 
2. Maia Keim, Blackfalds, AB; 3. Nicolas Stauffer, Innisfail, AB

Costume Class,  all ages - Having fun in Alberta: 1.  Bonnie, Maia Keim,
Blackfalds, AB; 2.  Snowball, Nicolas Stauffer, Innisfail, AB; 3.  Stuart, Peina
Beile Murphy, Blackfalds, AB

Grand Champion: Gisler Doris, Tanis Colyn, Three Hills, AB
Reserve Grand Champion: Sally, Calvin Murphy, Blackfalds, AB
OPEN SHOW
PUREBRED BOER DOES
Senior Kid: 1.  North Eden 28T Tulip, Jerry & Darlyne Hoberg, Edenwold,

SK; 2.  Central Alberta Tessa, Ron & Joan Prediger, Ponoka, AB; 3. Gryphon
Tiponya, John & Wendy Phillips, Smith, AB

Yearling: 1.  North Eden 80S Paulette, Hoberg; 2.  North Eden 131S
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Savanna, Hoberg; 3. Central Alberta Stacy, Prediger
JUNIOR CHAMPION PUREBRED DOE: North Eden 80S Paulette, Jerry &

Darlyne Hoberg, Edenwold, SK
JUNIOR RESERVE CHAMPION PUREBRED DOE: North Eden 28T Tulip,

Jerry & Darlyne Hoberg, Edenwold, SK
2 Year Old: 1. Central Alberta Rysa, Prediger
3 Years & Over: 1.  Central Alberta Paula, Hoberg; 2.  Central Alberta

Naomi, Prediger
SENIOR CHAMPION PUREBRED DOE: Central Alberta Paula, Jerry &

Darlyne Hoberg, Edenwold, SK
RESERVE SENIOR CHAMPION PUREBRED DOE: Central Alberta Rysa, Ron

& Joan Prediger, Ponoka, AB
GRAND CHAMPION PUREBRED DOE: Central Alberta Paula, Jerry &

Darlyne Hoberg, Edenwold, SK
RESERVE GRAND CHAMPION PUREBRED DOE: Central Alberta Rysa,

Ron & Joan Prediger, Ponoka, AB
PUREBRED BOER BUCKS
Junior Kid: 1.  North Eden Tonka, Hoberg
Senior Kid: 1.  North Eden Tankard, Hoberg; 2.  North Eden Thunder,

Hoberg; 3.  Central Alberta T.N.T., Prediger
Yearling: 1.  Central Alberta Serge, Prediger; 2.  North Eden 106S Jordon,

Hoberg; 3.  Gisler Scorpio, Shay & Laurie Fries
JUNIOR CHAMPION PUREBRED BUCK: Central Alberta Serge, Ron & Joan

Prediger, Ponoka, AB
RESERVE JUNIOR CHAMPION PUREBRED BUCK: North Eden Tankard,

Jerry & Darlyne Hoberg, Edenwold, SK
2 Years Old: 1.  Central Alberta Roark, Prediger; 2.  North Eden Sampson,

Hoberg
3 Years & Over: 1.  Ram H Belmont 667P, Fries; 2.  Ram H Escalade 577P,

Fries
SENIOR CHAMPION PUREBRED BUCK: Central Alberta Roark, Ron & Joan

Prediger, Ponoka, AB
RESERVE SENIOR CHAMPION PUREBRED BUCK: North Eden Sampson,

Jerry & Darlyne Hoberg, Edenwold, SK
GRAND CHAMPION PUREBRED BUCK: Central Alberta Roark, Ron &

Joan Prediger, Ponoka, AB
RESERVE GRAND CHAMPION PUREBRED BUCK: Central Alberta Serge,

Ron & Joan Prediger, Ponoka, AB
PERCENTAGE BOER DOES
Junior Kid: 1.  Gryphon Tawanna, John & Wendy Phillips, Smith, AB; 

2. Gryphon Takila, Phillips
Senior Kid: 1.  North Eden 27T Tinker, Hoberg; 2.  North Eden 18T Tara,

Hoberg; 3. Gryphon Tykisha, Phillips
Yearling: 1.  North Eden 32S Silver Bell, Hoberg; 2.  Gryphon Glinda,

Phillips; 3.  Gryphon Sabella, Phillips
JUNIOR CHAMPION PERCENTAGE DOE: North Eden 32S Silver Bell, Jerry

& Darlyne Hoberg, Edenwold, SK
RESERVE JUNIOR CHAMPION PERCENTAGE DOE: Gryphon Glinda, John &

Wendy Phillips, Smith, AB
2 Years Old: 1.  Gryphon Brandy, Phillips; 2. SLF Reiko 4R, Fries; 3.

Gryphon Black Beauty, Phillips
3 Years & Over: 1.  Gryphon Velvet, Phillips
SENIOR CHAMPION PERCENTAGE DOE: Gryphon Brandy, John & Wendy

Phillips, Smith, AB
RESERVE SENIOR CHAMPION PERCENTAGE DOE: SLF Reiko 4R, Shay &

Laurie Fries, Edgerton, AB
GRAND CHAMPION PERCENTAGE DOE: North Eden 32S Silver Bell,

Jerry & Darlyne Hoberg, Edenwold, SK
RESERVE GRAND CHAMPION PERCENTAGE DOE: Gryphon Brandy, John

& Wendy Phillips, Smith, AB
COMMERCIAL DOES
Junior Kid: 1.  T29, John Henderson, Innisfail, AB; 2.  T27, Henderson
Senior Kid: 1.  T22, Henderson; 2.  T4, Henderso; 3.  T10, Henderson
Yearling: 1.  S4, Henderson; 2.  S1, Henderson
2 Years Old: 1. Repandens, Henderson
3 Years & Over: 1.  Puma, Henderson; 2.  Nollie, Henderson; 3.  Patch’s,

Henderson
GRAND CHAMPION COMMERCIAL DOE: Puma, John Henderson,

Innisfail, AB
RESERVE GRAND CHAMPION COMMERCIAL DOE: T22, John Henderson,

Innisfail, AB
COMMERCIAL BUCKS
Junior Kid: 1. Gryphon 219, Phillips; 2. Gryphon 206, Phillips
Senior Kid: 1. Gryphon 200, Phillips; 2. Gryphon 121, Phillips; 3. T8,

Henderson
3 Years & Over: 1.  White Treasure, Henderson
GRAND CHAMPION COMMERCIAL BUCK: White Treasure, John

Henderson, Innisfail, AB
RESERVE GRAND CHAMPION COMMERCIAL BUCK: Gryphon 200, John

& Wendy Phillips, Smith, AB
SPECIAL CLASSES
Purebred & Percentage Boer Progeny of Sire: 1.  Central Alberta Boers,

Ron & Joan Prediger, Ponoka, AB; 2.  North Eden Boers, Jerry & Darlyne
Hoberg, Edenwold, SK; 3.  SLF Ranch, Shay & Laurie Fries, Edgerton, AB

Purebred & Percentage Boer Exhibitor Herd: 1.  North Eden Farm, Jerry

& Darlyne Hoberg, Edenwold, SK; 2.  Central Alberta Boers, Ron & Joan
Prediger, Ponoka, AB

Commercial Progeny of Sire: 1.  White Treasure Farm, John Henderson,
Innisfail, AB

Commercial Dam & Daughter: 1.  White Treasure Farm, John Henderson,
Innisfail, AB

Meat Herd: 1.  North Eden Farm, Jerry & Darlyne Hoberg, Edenwold, SK;
2.  White Treasure Farm, John Henderson, Innisfail, AB

PARKLAND CLASSIC GOAT SHOW
JULY 21, 2007 • GILBERT PLAINS, MANITOBA
JUDGE: IAN CLARK, SHELLBROOK, SK

PUREBRED BOER DOES
Under 6 Months (3): 1. Nikado Countess, Cathy Nicholls, Yorkton, Sk.; 2.

Nikado Brianne, Nicholls; 3. Nikado Fortune, Nicholls
Yearling (1): 1. Nikado Carla, Nicholls
JUNIOR CHAMPION PUREBRED DOE: Nikado Countess, Cathy Nicholls,

Yorkton, Sk.
RESERVE JUNIOR CHAMPION PUREBRED DOE: Nikado Carla, Cathy

Nicholls, Yorkton, Sk.
2 Year Old (5): 1. Ram H Rendevous 407R, Kerry O’Donnell, Calder, Sk.; 2.

Ram H Rani 413R, O’Donnell; 3. KG Raquelle 341R, O’Donnell
3 Years and Over (4): 1. KG Nepal, O’Donnell; 2. Ram H Courtney 192M,

Nicholls; 3. Ram H China 84P, Nicholls
SENIOR CHAMPION PUREBRED DOE: KG Nepal, Kerry O’Donnell, Calder,

Sk.
RESERVE SENIOR CHAMPION PUREBRED DOE: Ram H Courtney 192M,

Cathy Nicholls, Yorkton, Sk
GRAND CHAMPION PUREBRED DOE: KG Nepal, Kerry O’Donnell,

Calder, Sk.
RESERVE GRAND CHAMPION PUREBRED DOE: Ram H Courtney 192M,

Cathy Nicholls, Yorkton, Sk
PERCENTAGE BOER DOES
Yearling (1): 1. KG Saphire 600S, O’Donnell
JUNIOR CHAMPION PERCENTAGE DOE: KG Saphire 600S, Kerry

O’Donnell, Calder, Sk.
2 Year Old (3): 1. KG Renna 551R, O’Donnell; 2. Buck or Two Rea,

Natasha Hucal; 3. Buck or Two Rue, Hucal
3 Years and Over (3): 1. Kae Ronne Porsche, O’Donnell; 2. KG Nakiska,

O’Donnell; 3. Kae Ronne Promise, O’Donnell
SENIOR CHAMPION PERCENTAGE DOE: Kae Ronne Porsche, Kerry

O’Donnell, Calder, Sk.
RESERVE SENIOR CHAMPION PERCENTAGE DOE: KG Nakiska, Kerry

O’Donnell, Calder, Sk.
GRAND CHAMPION PERCENTAGE DOE: Kae Ronne Porsche, Kerry

O’Donnell, Calder, Sk.
RESERVE GRAND CHAMPION PERCENTAGE DOE: KG Nakiska, Kerry

O’Donnell, Calder, Sk.
COMMERCIAL DOES
Not Kidded (3): 1. Buck or Two Patrush, Hucal; 2. Buck or Two Sugar,

Hucal; 3. Buck or Two Little Isabella, Hucal
JUNIOR CHAMPION COMMERCIAL DOE: Buck or Two Patrush, Natasha

Hucal
RESERVE JUNIOR CHAMPION COMMERCIAL DOE: Buck or Two Sugar,

Natasha Hucal
Does Having Kidded (1): 1. Buck or Two Sabrina, Hucal
SENIOR CHAMPION COMMERCIAL DOE: Buck or Two Sabrina, Natasha

Hucal
GRAND CHAMPION COMMERCIAL DOE: Buck or Two Patrush, Natasha

Hucal
RESERVE GRAND CHAMPION COMMERCIAL DOE: Buck or Two Sugar,

Natasha Hucal
SPECIAL CLASSES
Dam and Daughter (3): 1. Nikado Brianne and Nikado Bokka, Nicholls; 2.

Buck or Two Sabrina and Buck or Two Patrush, Hucal; 3. Buck or Two Rea
and Buck or Two Isabella, Hucal

Get of Sire (1): 1. Get of J5 Blackbeard 76M, Nicholls
Breeder’s Herd (2): 1. Nikado Bokplass, Nicholls; 2. Buck or Two Farms,

Hucal.

Loading up
after the
Parkland
Classic.
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costs interact. For example, if your target is to have 80 lb mar-
ket kids by Christmas and your kids are born in April, it may
make more sense to feed them only a limited amount of
grain while raising them on summer and fall pasture than to
go ahead and push them. Savings in feed costs may offset
lower weight gains.

Market readiness depends on whether goats have reached
the desired selection grade and carcass weight. It is also
affected by health status. If your kids are growing slowly
because of health problems it is important to isolate the
problem early. Examine your kids regularly for internal para-
sites by checking that their eye membranes are a healthy
dark pink color and not anemic and by taking fecal samples
periodically. Any diseases such as foot scald or sore mouth
that depress appetite may also slow growth.
Corynebacterium abscesses, if on a lymph node in a hind leg
or shoulder, can result in part of a carcass being condemned.
Subcutaneous rather than intramuscular injections should be
given to market goats to avoid bruising the muscles (meat).
This is usually not a concern for injections of vitamins (e.g.,
Thiamine), minerals (e.g., BoSe) or reproductive hormones
(e.g., lutalyse) as they are given in small quantities and cause
little or no bruising. Drug withdrawal periods (the time need-
ed after a medication or chemical is given to an animal for

que vos chevreaux naissent en avril, il peut être sensé de les
nourrir avec une quantité limitée de grains pendant qu’ils
peuvent avoir accès à des pâturages d’été et d’automne au
lieu d’y aller avec d’importantes quantités de moulée. Les
économies de coûts de moulée peuvent contrer des gains de
poids plus faibles.

Le degré de finition du chevreau pour le marché sera en
fonction de l’atteinte de la catégorie de classement désirée et
du poids de la carcasse. Il est aussi affecté par le statut de
santé. Si vos chevreaux grossissent lentement à cause de
problèmes de santé, il est important de d’isoler le problème
rapidement. Observez vos chevreaux fréquemment pour
détecter les parasites internes en examinant les membranes
autour des yeux qui doivent être de couleur rose foncé pour
s’assurer qu’ils ne sont pas anémiques et en prélevant des
échantillons de fèces. Toutes les maladies qui diminuent la
prise alimentaire telles que le piétin ou l’Ectyma contagieux
peut aussi ralentir la croissance. Les abcès dus à
Corynébactérium (Lymphadénite caséeuse), s’ils se trouvent
dans un ganglion lymphatique situé sur un membre arrière
ou une épaule, peuvent résulter en la condamnation d’une
partie de la carcasse. Des injections sous-cutanées devraient
être données au lieu d’injections intramusculaires pour éviter
la présence de contusions dans le muscle (viande). Ceci n’est

… Marketing … continued from p. 23 … La mise en marché … continué de p. 23
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habituellement pas le cas pour les injections de vitamines
(ex. , Thiamine), de minéraux (ex., BoSe) ou d’hormones de
la reproduction (ex.., lutalyse) puisqu’ils sont donnés en
petites quantités et ne causent que peu ou pas de contu-
sions. Le temps de retrait des médicaments (la période de
temps requise pour un médicament ou un produit chimique
pour atteindre une quantité légale ou sécuritaire dans la
viande) devrait être scrupuleusement observé; sinon l’animal
ne sera pas prêt pour la vente.

La couverture de gras a un effet sur le niveau de finition de
l’animal pour le marché. Dans l’exemple ci-bas chacun des
chevreaux issus de croisements Boer peut se qualifier pour la
Catégorie 1. Malgré tout, le chevreau à gauche n’a qu’un peu
ou pas du tout de surplus de gras. Il peut être prêt pour la

vente s’il coûte
moins cher à
élever que
celui qui est
plus rond et s’il
est acheté
directement à
la ferme par
des clients de
communauté

ethnique soucieux du gras en excès sur la carcasse qui
prévoient de l’abattre et de le consommer à court terme.  Par
contre, il a deux désavantages, 1) son rendement carcasse
ainsi que son poids de carcasse auraient été meilleurs si on
l’avait laissé déposer un peu de gras sur sa carcasse pendant
encore quelques semaines, et 2) sa carcasse manque de gras
protecteur qui recouvre les muscles ce qui la rend plus sus-
ceptible à un choc du froid lorsque mise au réfrigérateur. Le
choc du froid (Cold shock), la contraction ou le rétrécisse-
ment des muscles, durcira la viande. De plus, ce chevreau
n’est pas prêt pour la vente si le prix payé est basé sur le
poids de la carcasse au lieu du poids vivant et s’il est abattu
et réfrigéré dans un abattoir conventionnel pour être vendu à
un chef d’un restaurant pour qui la priorité est la tendreté.

Reproduit avec la permission du Dr Tatiana Stanton
et tiré du volume Langston University Meat Goat Production

Handbook (www2.luresext.edu/goats/index.htm). 
Le Dr Stanton est un professeur à l’Université Cornell
(www.ansci.cornell.edu/goats) et est impliquée dans 

la réalisation du site Internet de l’Université du Maryland,
www.sheepgoatmarketing.info.

… Marketing … continued from p. 26 … La mise en marché … continué de p. 26

residues in the meat to reach legal and safe tolerance levels)
should be scrupulously followed; otherwise the animal is not
“market ready”.

Fat covering has some effect on market readiness. In the
example below, both Boer X market kids may qualify as
Selection 1. However, the kid on the left has little or no sur-
plus fat. He may be “market ready” if he was cheaper to raise
than the plumper kid and if he is being bought on-farm by
ethnic customers suspicious of excess fat who plan on
slaughtering and consuming him the following day. However,
he has two disadvantages, 1) his dressing percentage and
hence his carcass weight would have been better if you had
let him fatten a few more weeks, and 2) his carcass lacks
almost any protective fat covering and will be susceptible to
cold shock
when put in
the cooler.
Cold shock
(contraction or
shortening of
the muscles)
will toughen
up the meat.
He is not “mar-
ket ready” if the price paid is based on hanging carcass
weight rather than live weight and he is going to be slaugh-
tered and chilled at a conventional slaughterhouse for sale to
a restaurant chef putting a top priority on tenderness.

Reproduced with Dr. Tatiana Stanton’s permission from the
Langston University Meat Goat Production Handbook

(www2.luresext.edu/goats/index.htm). Dr. Stanton is a professor at
Cornell University (www.ansci.cornell.edu/goats) and is involved

with the University of Maryland extension website,
www.sheepgoatmarketing.info. 

Got Semen? Embryos? CAE Free?
The CMGA Office occasionally gets calls and emails from people looking
for Boer semen or embryos for purchase, or for herds that are CAE free.
So, if you have semen or embryos for sale, or if you are involved in a reg-
ular CAE testing program and can offer CAE-free animals, please let us
know. (613) 347-1103. registrar@ canadianmeatgoat.com

The deadline for submitting advertising, editorial and
photos to the Fall issue of the Canadian Meat Goat Journal
is November 15. Don’t miss out on the opportunity to
contribute to YOUR magazine! t.k.kolkman@sasktel.net
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www.canadianmeatgoat.com
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Ann Marie Hauck
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Tel: 403-932-3135
Email: am@ramhbreeders.com
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#1 Source for Sheep Information
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Goat prices from 
across the country.

If you know of an auction that markets 
meat goats in your area, let us know! 

Email: t.k.kolkman@sasktel.net
Fax: 306-598-2113

Des prix pour des chèvres 
provenant de tout le pays.

Si vous connaissez un encan dans votre
région qui met en marché des chèvres de

boucherie, faites nous le savoir! 
Courriel: t.k.kolkman@sasktel.net

Téléc: 306-598-2113

All prices are per animal, unless other-
wise noted. Tous les prix sont donnés par
animal, à moins d’avis contraire.

FRASER VALLEY AUCTION • Langley, B.C.
September 7, 2007
Does / Chèvres matures: $60.00 - $145.00
Bucks or Wethers / Chevreaux de boucherie: $75.00 - $180.00
Kids / Jeunes chèvres: $5.00 - $35.00
Does with kids / Chèvres avec leurs chevreaux: $85.00

VALLEY AUCTION LTD. • Armstrong, BC • August 30, 2007
Goats / Chèvres: $40.00-$120.00

BEAVERHILL AUCTION • Tofield, AB • August 27, 2007
Kids / Chevreaux de boucherie: 0 - 49 LB: $1.60–2.05/lb.
Kids / Chevreaux de boucherie: 50 - 100 LB: $1.60–2.00/lb.
Mature does / Chèvres matures: $0.65-0.88/lb.
Mature bucks / Boucs matures: $1.66 –1.92/lb.

OLDS AUCTION MART • Olds, AB • September 4, 2007
Does / Chèvres: $65.00-$110.00
Bucks / Boucs: $70.00-$120.00

SASKATOON AUCTION MART • Saskatoon, SK
August 30, 2007
Kids / Jeunes chèvres: $10.00 - $70.00
Does / Chèvres: $62.50-$125.00
Bucks / Boucs: $60.00-$150.00

JOHNSTONE AUCTION MART LTD. • Moose Jaw, SK
September 22, 2007
Bucks / Boucs: $80.00 to $250.00
Does / Chèvres matures: $52.00 to $225.00
Good Feeder kids / Chevreaux de boucherie: $45.00 to $120.00

ONTARIO STOCKYARDS • Cookstown, Ontario • September 10
Kids / Chevreaux de boucherie: 35 - 49 lbs: $55-85, high of $107
Kids / Chevreaux de boucherie: 50 - 75 lbs.: $60-90, high of $115
Young Goats / Jeunes chèvres: $60-85, high of $130
Mature Does / Chèvres matures: $65-88, high of $135
Mature Bucks / Boucs matures: $150-270, high of $300

BRUSSELS LIVESTOCK • Brussels, ON • September 7, 2007
Kids / Jeunes chèvres: $85.00 - $130.00
Does / Chèvres: $75.00-$125.00
Bucks / Boucs: $200.00-$300.00

HOARDS STN. SALE BARN • Campbellford, ON • August 29, 2007
Kids / Jeunes chèvres: $40.00 - $112.50
Does & Bucks / Chèvres et boucs: $80.00-$142.50

ST-HYACINTHE • Québec • September 1
Goats / Chèvres: $10.00-120.00
Kids / Jeunes chèvres: $15.00-90.00
Bucks / Boucs: $40.00-150.00

MARITIME CATTLE MARKET • Truro, NS • September 7, 2007
Kids / Jeunes chèvres: $26.00 - $88.00

get
connected!

Join the CMGA email
discussion group today!

• receive up to date information on the meat goat & agriculture
industry

• discuss meat goat information on marketing and management

• acquire further information on the feature articles in each 
Meat Goat Journal by exchanging experience and tips with 
fellow breeders.

For further information or to join, contact:
CMGA Office – registrar@canadianmeatrgoat.com
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NOVEMBER 14-15, 2007. NORTH AMERICAN INTERNATIONAL
LIVESTOCK EXPOSITION MEAT GOAT SHOW. Kentucky Expo
Center, Louisville, Kentucky. www.livestockexpo.org; kfecnaile@
ksfb.ky.gov. 

NOVEMBER 16-17, 2007. CANADIAN CAPRINE CLASSIC.
Danielle Browning 519-874-4868, info@caprineclassic.ca. Tobin
Schlegel 519-580-6764, tobin@cwisp.ca. Jennifer Moore 905-
729-4231, jennifer@stonemoore.ca

NOVEMBER 17, 2007. 8TH ANNUAL TOO COOL ABGA BOER
GOAT SHOW & STMGSC JACKPOT. Wether Show. Seguin, Texas.
barnone@gvec.net or www.stmga.com

NOVEMBER 19-20, 2007. AGRIBITION BOER GOAT SHOW AND
SALE. Purebred, percentage and commercial classes. Regina,
Saskatchewan. Darlyne Hoberg, northeden@sasktel.net, 306-
771-4565. www.agribition.com.

AUGUST 31-SEPTEMBER 5, 2008. 9TH INTERNATIONAL
CONFERENCE ON GOATS.  “Sustainable Goat Production:
Challenges and Opportunities of Small and Large Enterprises”.
Mision Queretaro Juriquilla Hotel,  Queretaro, Mexico.  Topics to
include: Sustainable Goat Production; Food Safety, Production
and Product Quality Assurance; Future of Organic Goat Products;
Recent Advancement in Biotechnology in goats; Branding and
Marketing of Goat Products; Goat Production and Environment
Conservation. Website: www.iga2008mexico.com.mx.

ALBERTA GOAT BREEDERS
ASSOC.
Box 330, Hay Lakes, AB T0B 1W0
780-878-3814
fax 780-878-3815 
info@albertagoatbreeders.ca
www.albertagoatbreeders.ca

BC GOAT BREEDERS ASSOC.
Mar Robertson
26215-84 Ave., 
Langley BC V1M 3M6
604-856-6849 tel/fax

CANADIAN GOAT SOCIETY
2417 Holly Lane
Ottawa ON K1V 0M7
613-731-9894; fax 731-0704
cangoatsoc@travel-net.com
www.goats.ca

CANADIAN NATIONAL 
GOAT FEDERATION
P.O. Box 314, Lancaster, ON
K0C 1N0
613-347-2230
info@cangoats.com
www.cangoats.com

GOAT ASSOCIATION 
OF NOVA SCOTIA
Katrina McLean
RR #3 Canning NS B0P 1H0
nsgoats@hotmail.com

MANITOBA GOAT ASSOC.
Pat Farquhar
Box 457, Birtle MB  R0M 0C0
204-842-3846
info@spruceboers.com

ONTARIO GOAT BREEDERS
ASSOC.
PO Box 1330 
Fenelon Falls, ON K0M 1N0
Tel 866-311-OGBA
www.ogba.ca

NEW BRUNSWICK 
GOAT BREEDERS ASSOC.
Cathy Spicer, 
Donegal NB E4E 3K3
506-433-4964

NEWFOUNDLAND 
& LABRADOR 
GOAT SOCIETY
Box 106, 
Clarke’s Beach ND 
A0A 1W0

REGROUPEMENT DES ELEVEURS 
DE CHEVRES DE BOUCHERIE 
DU QUEBEC
Gerald Berube
868 Louis-Hebert, Mascouche QC
J7K 3C1
450-474-2500 • fax 514-596-7093
bergerx@yahoo.fr

SASKATCHEWAN 
GOAT BREEDERS ASSOC.
Brenda Trithart
Box 1083, Grenfell SK  S0G 2B0
306-697-3201 • fax 306-697-3201

CANADIAN Goat Organizations

Please send changes or corrections 
to the CMGA Office. / S.V.P. envoyez vos

corrections au bureau du CMGA.
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CMGAClassifieds
Annonces classées

FOR SALE: Traditional Purebred 2005 Boer Buck. Sired by
Sugarfield Prototype. Also 3 spring 2007 purebred Boer bucks.
Tel: 519-364-0273

PUREBRED BOER BUCKS (2006). Registered and registerable.
Ready to Work! Purebred and Percentage females. Open
teenagers. All from award-winning ‘bio-secured homegrown
herd’. Pioneer Boer embryo importer/exporter (1994-1995).
Hooves maintained, vaccs always up-to-date.  Leduc, AB
ksfboers@xplornet.com. 780-986-6503

A PRACTICAL RANGE APPROACH TO GOAT MANAGEMENT
AND MARKETING – Proceedings from the 1997 CBGA Annual
Convention. Insightful & useful manual. Only $10.60 (GST
included) from the CMGA Office.

Sell it through the classifieds.
Vendez-le par les annonces classées.

t.k.kolkman@sasktel.net
tel (306) 598-2111 • fax (306) 598-2113

Advertising Rates – Members
Tarifs publicitaires-membres

The only way for your farm or business
to reach the Canadian Meat Goat Industry

La façon pour votre ferme ou votre entreprise de 
rejoindre l’industrie de la chèvre de boucherie.

SIZE 1 ISSUE 1 YEAR - 4 ISSUES
GRANDEUR PUBLICATION 1 AN - 4 PUBLICATIONS

1/8 (business card/carte d’affaire) .............. $30.00+ GST............ $108.00+ GST

1/4 .......................................................................... 50.00+ GST.............. 180.00+ GST

1/2 .......................................................................... 90.00+ GST.............. 324.00+ GST

Full Page / Pleine Page .................................... 125.00+ GST.............. 450.00+ GST

Inside Front or Back /
Couverture intérieure-début ou fin .................... 150.00+ GST.............. 540.00+ GST

Back Cover / 
Couverture extérieure - dernière page.............. 200.00+ GST.............. 700.00+ GST

• 4X Display Advertisers get a free link from our Web Page to theirs.
• Les annonceurs qui achètent 4 espaces obtiennent un lien gratuit de

notre page Internet vers la leur.
• Rates include GST. • Les tarifs incluent la TPS.

FARM DIRECTORY & BUSINESS GUIDE
BOTTIN DES FERMES & GUIDE DES ENTREPRISES
Province-by-province listing of breeders, suppliers and services: Your meat goat
yellow pages – in every issue of the Meat Goat Journal! / Liste des éleveurs, des
fournisseurs et services, province par province. Vos pages jaunes de la chèvre de
boucherie – dans toutes les publications de la Revue!

Full Year (4 issues) / 1 années complete (4 publications) – $75.00+GST
Ad size: 5.5 cm wide, 3.5 cm tall
Grandeur de l’annonce: 5,5 cm de large, 3,5 cm de haut

The Canadian Meat Goat Journal is published quarterly. Our circulation is
approximately 400 per issue. In addition, we distribute widely at shows, trade fairs,
and other agricultural events. We send out free samples of the Canadian Meat
Goat Journal to all inquiries. / La Revue canadienne de la chèvre de boucherie est
un bulletin trimestriel. Il en circule environ 400 par publication. De plus, nous en
distribuons aux expositions et autres événements agricoles. Nous donnons des
exemplaires gratuitement en échantillon à ceux qui en font la demande.

For ad rates for corporate or non-member clients, please contact the CMGA Office.
Pour des informations sur les taux corporatifs ou pour les non-membres, veuillez
contacter le bureau de l’Association.

REGISTRATION FEES / TARIFS D’ENREGISTREMENT
RATES QUOTED HERE INCLUDE GST

TRADITIONAL PUREBRED & CANADIAN PUREBRED
PUR-SANG TRADITIONNEL Members Non-Members
& PUR-SANG CANADIEN Membres Non-membres

0-6 months of age / mois d’âge    $20.00+GST $40.00+GST

6-12 months of age / mois d’âge $25.00+GST $50.00+GST

12+ months of age / mois d’âge   $40.00+GST $80.00+GST
DNA hair sample storage / Entreposage 
des échantillons de poils $4.00+GST 4.00+GST

PERCENTAGE BOERS / POURCENTAGES Members Non-Members
Membres Non-membres

0-6 months of age / mois d’âge    $11.50+GST $23.00+GST

6-12 months of age / mois d’âge  $15.00+GST $30.00+GST

12+ months of age / mois d’âge   $25.00+GST $50.00+GST

TRANSFERS / TRANSFERTS Members Non-Members
Membres Non-membresWithin 6 months of sale 

Moins de 6 mois de la vente $ 6.00+GST $12.00+GST

Over 6 months from sale
Plus de 6 mois de la vente 12.00+GST 24.00+GST

(In order to qualify for the Member rate on transfers, at least one of the Buyer or Seller must
be a current member. / Pour pouvoir se qualifier pour les transferts au tarif des
membres, l’acheteur ou le vendeur doit être membre en règle.)

INDEX OF ADVERTISERS
INDEX DES ANNONCEURS

Bottin des fermes & guide des entreprises ........28

Central Alberta Boer Goats ......................................12

Country Log Ranch .................................... back cover

Farm Directory & Business Guide ..........................28

GoatKeeper Magazine ................................................20

Grober..............................................................................14

Keystone Farms ............................................................23

Nikado Bokplaas ..........................................................18

North Eden Goats ..........................................................2

OC Flock Management ..............................................27

Ontario Stockyards ......................................................23

Renco Corporation ........................................................2

Sugarfield Farms ..........................................................26

Valley Livestock Supplies ..........................................19

Deadline for next Meat Goat Journal:

November 15, 2007



BUCKS ARE SELECTED BASED ON:
- Rate of Gain [the buck’s Rate of Gain is monitored from birth to 6 months old]

- Conformation Correctness [soundness, mass, teats, bite, appearance]

- Pedigree

Country Log Ranch’s

2007 BUCKS FOR SALE

will be posted on our website in

early August or call us to have a

catalog mailed!

2006 son of Country Log Mac




